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Le 5 décembre 2016, le Conseil d‟État, section de législation, a été invité par le 

Ministre des Finances, chargé de la Lutte contre la fraude fiscale à communiquer un avis, dans un 

délai de trente jours, sur un projet d‟arrêté royal „portant exécution de la loi du 25 avril 2014 

relative au statut et au contrôle des établissements de crédit et sociétés de bourse, en ce qui 

concerne l‟établissement des plans de résolution et des plans de résolution de groupe et 

l‟évaluation de la résolvabilité‟. 

Le projet a été examiné par la deuxième chambre le 28 décembre 2016. La 

chambre était composée de Pierre LIÉNARDY, président de chambre, Bernard BLERO et 

Wanda VOGEL, conseillers d‟État, et Anne-Catherine VAN GEERSDAELE, greffier. 

Le rapport a été présenté par Jean-Luc PAQUET, premier auditeur. 

La concordance entre la version française et la version néerlandaise a été vérifiée 

sous le contrôle de Pierre VANDERNOOT, président de chambre. 

L‟avis, dont le texte suit, a été donné le 28 décembre 2016. 

* 

Op 5 december 2016 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de Minister 

van Financiën, belast met Bestrijding van de fiscale fraude verzocht binnen een termijn van 

dertig dagen een advies te verstrekken over een ontwerp van koninklijk besluit „tot uitvoering van 

de wet van 25 april 2014 op het statuut van en het toezicht op kredietinstellingen en 

beursvennootschappen, wat de opmaak van afwikkelingsplannen en groepsafwikkelingsplannen 

en de beoordeling van de afwikkelbaarheid betreft‟. 

Het ontwerp is door de tweede kamer onderzocht op 28 december 2016. De kamer 

was samengesteld uit Pierre LIÉNARDY, kamervoorzitter, Bernard BLERO en Wanda VOGEL, 

staatsraden, en Anne-Catherine VAN GEERSDAELE, griffier. 

Het verslag is uitgebracht door Jean-Luc PAQUET, eerste auditeur. 

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van het advies is 

nagezien onder toezicht van Pierre VANDERNOOT, kamervoorzitter. 

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 28 december 2016. 
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Comme la demande d‟avis est introduite sur la base de l‟article 84, § 1
er

, alinéa 1
er

, 

2°, des lois coordonnées sur le Conseil d‟État, la section de législation limite son examen au 

fondement juridique du projet, à la compétence de l‟auteur de l‟acte ainsi qu‟à l‟accomplissement 

des formalités préalables, conformément à l‟article 84, § 3, des lois coordonnées précitées. 

 Sur ces trois points, le projet appelle les observations suivantes. 

EXAMEN DU PROJET 

1. Il y a lieu de mentionner dans l‟alinéa 1
er

 du préambule que les articles 441, § 2, 

et 448, § 5, de la loi du 25 avril 2014 „relative au statut et au contrôle des établissements de crédit 

et des sociétés de bourse‟ y ont été insérés par l‟arrêté royal du 26 décembre 2015, lui-même 

confirmé par la loi du 27 juin 2016, et que l‟article 581 de la même loi du 25 avril 2014 y a été 

inséré par la loi du 25 octobre 2016. 

2. Conformément à l‟article 10 de l‟arrêté royal du 21 décembre 2013 „portant 

exécution du titre 2, chapitre 2 de la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions diverses 

concernant la simplification administrative‟, le préambule des arrêtés soumis à l‟analyse d‟impact 

doit mentionner « l‟existence de l‟analyse d‟impact effectuée ou à défaut, le motif d‟une dispense 

ou exception visée à l‟article 8 de la même loi ». 

 Il y a dès lors lieu d‟insérer dans le préambule un nouvel alinéa ainsi rédigé : 

 « Vu l‟analyse d‟impact de la règlementation réalisée conformément aux articles 6 

et 7 de la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions diverses concernant la simplification 

administrative
 
; ». 

3. Dès lors que le projet tend à transposer partiellement la directive 2014/59/UE du 

Parlement européen et du Conseil du 15 mai 2014 „établissant un cadre pour le redressement et la 

résolution des établissements de crédit et des entreprises d‟investissement et modifiant la 

directive 82/891/CEE du Conseil ainsi que les directives du Parlement européen et du 

Conseil 2001/24/CE, 2002/47/CE, 2004/25/CE, 2005/56/CE, 2007/36/CE, 2011/35/UE, 

2012/30/UE et 2013/36/UE et les règlements du Parlement européen et du Conseil (UE) 

n° 1093/2010 et (UE) n° 648/2012‟, il y a lieu d‟en faire état dans un article 1
er

 nouveau 

conformément à l‟article 130, paragraphe 2, de cette directive. 

 L‟intitulé du chapitre 1
er

 sera revu en conséquence 
1
. 

4. Dans le texte français, l‟auteur veillera à transposer le plus exactement possible la 

version française de la directive 2014/59/UE du Parlement européen et du Conseil du 

15 mai 2014. 

                                                 
1
 Voir dans le même sens l‟avis 60.514/2 donné le 14 décembre 2016 sur un projet d‟arrêté royal „portant exécution 

de la loi du 25 avril 2014 relative au statut et au contrôle des établissements de crédit et des sociétés de bourse, en ce 

qui concerne le soutien financier exceptionnel des pouvoirs publics et les instruments de résolution‟. 
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5. Dans l‟article 1
er

, 2°, du projet, il convient d‟insérer les mots « alinéa 1
er

, » après 

les mots « article 1
er

, § 3, ». 

6. L‟article 3, deuxième phrase, exprime une règle déjà consacrée par l‟article 440, 

§ 3, alinéa 1
er

, de la loi du 25 avril 2014. 

 Des dispositions qui ne font que rappeler une norme supérieure, en la reproduisant 

ou en la paraphrasant, n‟ont en principe pas leur place dans des règles d‟exécution, notamment 

parce que la nature juridique des règles reproduites pourrait devenir incertaine et que cela donne 

erronément à penser que l‟autorité qui reproduit les règles peut les modifier. 

 En conséquence, la deuxième phrase de l‟article 3 sera omise. 

7. À l‟article 4, 8°, du projet, il y a lieu de remplacer le déterminant « ses » par 

« leurs » dans chacune des occurrences dès lors que la notion de personnes morales se rapporte 

tant à celle d‟établissement qu‟à celle d‟entité du groupe. 

 La même observation vaut pour les 9° et 19° du même article. 

8. À l‟article 4, 13°, il faut remplacer les mots « la compatibilité de l‟information 

financière » par les mots « la comptabilité et l‟information financière ». 

*
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Aangezien de adviesaanvraag ingediend is op basis van artikel 84, § 1, 

eerste lid, 2°, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State, beperkt de afdeling Wetgeving 

overeenkomstig artikel 84, § 3, van de voornoemde gecoördineerde wetten haar onderzoek tot de 

rechtsgrond van het ontwerp, de bevoegdheid van de steller van de handeling en de te vervullen 

voorafgaande vormvereisten. 

 Wat die drie punten betreft, geeft het ontwerp aanleiding tot de volgende 

opmerkingen. 

ONDERZOEK VAN HET ONTWERP 

1. In het eerste lid van de aanhef behoort vermeld te worden dat de artikelen 441, § 2, 

en 448, § 5, van de wet van 25 april 2014 „op het statuut van en het toezicht op 

kredietinstellingen en beursvennootschappen‟ daarin ingevoegd zijn bij het koninklijk besluit van 

26 december 2015, welk besluit zelf bekrachtigd is bij de wet van 27 juni 2016, en dat artikel 581 

van dezelfde wet van 25 april 2014 daarin ingevoegd is bij de wet van 25 oktober 2016. 

2. Overeenkomstig artikel 10 van het koninklijk besluit van 21 december 2013 

„houdende uitvoering van titel 2, hoofdstuk 2 van de wet van 15 december 2013 houdende 

diverse bepalingen inzake administratieve vereenvoudiging‟ moet in de aanhef van besluiten 

waarvoor een impactanalyse moet worden uitgevoerd, melding worden gemaakt “van de 

uitgevoerde impactanalyse of van een van de in artikel 8 van de wet vermelde vrijstellings- of 

uitzonderingsgronden”. 

 In de aanhef moet bijgevolg een nieuw lid ingevoegd worden dat luidt als volgt: 

 “Gelet op de regelgevingsimpactanalyse, uitgevoerd overeenkomstig de artikelen 6 

en 7 van de wet van 15 december 2013 houdende diverse bepalingen inzake 

administratieve vereenvoudiging;”.
 

3. Aangezien het ontwerp strekt tot de gedeeltelijke omzetting van 

richtlijn 2014/59/EU van het Europees Parlement en de Raad van 15 mei 2014 „betreffende de 

totstandbrenging van een kader voor het herstel en de afwikkeling van kredietinstellingen en 

beleggingsondernemingen en tot wijziging van Richtlijn 82/891/EEG van de Raad en de 

Richtlijnen 2001/24/EG, 2002/47/EG, 2004/25/EG, 2005/56/EG, 2007/36/EG, 2011/35/EU, 

2012/30/EU en 2013/36/EU en de Verordeningen (EU) nr. 1093/2010 en (EU) nr. 648/2012, van 

het Europees Parlement en de Raad‟, behoort daarvan melding te worden gemaakt in een nieuw 

artikel 1, overeenkomstig artikel 130, lid 2, van die richtlijn. 

 Het opschrift van hoofdstuk 1 moet dienovereenkomstig herzien worden.
1
 

                                                 
1
 Zie in dezelfde zin advies 60.514/2, gegeven op 14 december 2016 over een ontwerp van koninklijk besluit „tot 

uitvoering van de wet van 25 april 2014 op het statuut van en het toezicht op kredietinstellingen en 

beursvennootschappen, wat de uitzonderlijke overheidssteun en de afwikkelingsinstrumenten betreft‟. 
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4. Wat de Franse tekst betreft, moet de steller erop toezien dat de Franse versie van 

richtlijn 2014/59/EU van het Europees Parlement en de Raad van 15 mei 2014 zo getrouw 

mogelijk omgezet wordt.   

5. In artikel 1, 2°, van het ontwerp moeten de woorden “, eerste lid” ingevoegd 

worden na de woorden “artikel 1, § 3”. 

6. Artikel 3, tweede zin, stelt een regel vast die al vervat is in artikel 440, § 3, 

eerste lid, van de wet van 25 april 2014. 

 Bepalingen die enkel een hogere norm in herinnering brengen door die over te 

nemen of te parafraseren, horen in beginsel echter niet thuis in een uitvoeringsregeling, onder 

meer omdat daardoor onduidelijkheid dreigt te ontstaan omtrent de juridische aard van de 

overgenomen regels en aldus verkeerdelijk de indruk wordt gewekt dat de overgenomen regels 

kunnen worden gewijzigd door de overheid die de regels overneemt. De tweede zin van artikel 3 

moet bijgevolg weggelaten worden. 

7. In artikel 4, 8°, van het ontwerp moet het bezittelijk voornaamwoord “haar” 

telkens vervangen worden door “hun”, aangezien het begrip rechtspersonen zowel op het begrip 

“instelling” als op het begrip “groepsinstelling” betrekking heeft.  

 Wat de Franse tekst betreft, geldt deze opmerking ook voor de onderdelen 9° en 

19° van hetzelfde artikel. 

8. In de Franse tekst van artikel 4, 13°, moeten de woorden “la compatibilité de 

l‟information financière” vervangen worden door de woorden “la comptabilité et l‟information 

financière”.  

LE GREFFIER – DE GRIFFIER 

Anne-Catherine VAN GEERSDAELE 

LE PRÉSIDENT – DE VOORZITTER 

Pierre LIÉNARDY 
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